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He.]'lb OCBOCHUA NTUCHUIIJINHBI:

CqbopMupoeamb KomnemeHyuu 6 obnacmu UHOCMPAHHOZO A3blKA.

1. Tlnau kypca:

Pazoen 1. The Sources of English Culture.

Tema 1.1. The History of Children’s Literature. M3yueHue ucCTOpHM HETCKOW JIUTEpPATYPHI
AHTIINY, YCTOWYHMBBIX BBIPOKCHUN W (Ppa3 s YCTAHOBIICHUS MEKIUYHOCTHBIX KOHTAKTOB IIPH
eXeIHEeBHOM oOueHuu. Opranbl peun U ux padorta. IIpuHnunsl KiaccupuKauuu U apTUKYISLUUA
COrJIaCHBIX M TJIACHBIX 3BYKOB AHIJIMHCKOTO s3blka. KaTeropus BpeMEHHU: HACTOSLIEE BpPEMS.
Kateropust Buza: o0Omuii u npoaoKeHHbIN BUibl. BunoBpemennsie popmbl: Present Simple, Present
Continuous.

Tema 1.2. The Roots of English Culture.

[Tonatne xynprypa. VICTOKM aHIVIMICKOM KYJIbTYpPHI M POJIb AHTJIMHCKOIO SI3bIKa B MEXIYHAPOIHOU
Kynbrype. CinoBooOpa3zoBaHue u ciorojaeneHue. AccuMuisuus M akkoMmodauus. Kateropus
BpeMeHU: mpoiueniee Bpems. Kateropus Buja: oOmuii U npoJoJKeHHbIH BUIbl. BugoBpeMeHHbIe
dopmsr: Past Simple, Past Continuous.

Pazoen 2. Middle Ages. Renaissance.

Tema 2.1. Events and Figures of English History. CoObITHsI 1 BBIIAOIIHECS TUIHOCTH B HCTOPUN
Anrnun. CunbHbIe U cnabbie popmel. Y aapenue. CiioBooOpazoBaHue: cyQpGOUKCH MpuiiaraTeIbHBIX.
Bunospemennsie Gopmer: Present Perfect, Present Perfect Continuous, Past Perfect, Past Perfect
continuous.

Tema 2.2. Shakespeare and His Contemporaries. M3ydenue tBopuectBa Y. Illexcnmpa u ero
COBPEMEHHUKOB. Put™m u putmmuueckue rpynnel. MaToHanusa u e€ gpynkuuu. GopMbl BhIpaskeHUs
oynymiero aevicteus: Present Simple, Present Continuous, Future Simple, be going to.

Pazoen 3. The Age of Enlightenment in Great Britain and the USA.

Tema 3.1. The Age of Enlightenment in Great Britain. Ileprox pomaHTH3Ma B AHIJIHH.
TBopueckoe Hacneaue mnucareneid »toro nepuopa. /. balipoH, aHrIUKCKHME MO3THI-POMAHTHKH:
Bopacsopr, Komspumk, Cayru. Future Tenses. O6o01ieHue BpeMEH.

Tema 3.2. The Age of Enlightenment in the USA.

[Tepuon npoceemenus B CILIA. TBopueckoe Hacienue ®@. Kynepa u 3. Ilo. CtpagatenbHbIi 3aJ0T.
Tewma 3.3. The 19th century literature: W.Scott, G.G.Byron.

Kenmunpi-nucarenu. Y./lukenc u ero copeMeHHUkH; M. TBeH M ero BIMSHUE Ha JUTEPATYPY.
CrpanarenbHblil 3QJ10T.

Pazoen 4. Modern Trends in Literature of English-speaking Countries.

Tema 4.1. Philosophical Novel. Pomanbr A. Mepaok, Y. Tongunra. 3akperuieHue u 0TpaboOTKa
MPOMIEHHOI0 MaTepuaa.

Tema 4.2. Utopia and Anti-utopia. Tomac Mop «Ytomus; Opyaimt «1984»; O. Xaciu «ITOT TUBHbI#
HOBBII Mup». CTpagaTesbHbIN 3aJ10T.

Tema 4.3. Satirical Writers in England and the USA. P. lllepuaan; Bynxays; M. Cnapk; K. Bouheryr.
OO6o0meHune: NelCTBUTEIbHBIN U CTpaIaTeIbHbIN 3aJI0T.

Pazoen 5. Companies and Customers. Effective Presentations, part I.

Tema 5.1. Corporate Culture. Opening and structuring a presentation.M3yuenue MOHSTHS
«KOpHopaTUBHAs KynbTypa». M3yueHue JeKCUKHU Juis AeiaoBoro oomeHus. M3yuenue u orpaboTka
MPE3EHTAI[MOHHBIX HABBIKOB: yCTOMUYUBBIE (Ppa3bl /Uil Hayana Mpe3eHTalMM, U3ydeHHe crocoOoB
CTPYKTYpUpOBaHUs npe3eHTaunu. KocBeHHas pedb: yrBepauTeabHble peanoxenus. CorinacoBaHue
BpEMEH.

Tema 5.2. Customer Support. Signposting and Presentation Tools. Wzyuenune tembr «Ciyx0a
oOCITy’)KUBaHUSI KJIMEHTOB». V3ydeHue JeKcuku Uit JenoBoro odmieHus. OTpaboTka crnocoOoB
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3aJaBaTh BOINPOCHl W JaBaTh WHCTPYKUWH. Pemenune npobiem mno tenedony. Odunumanshas u
HeoduuuanpHas nepenucka. M3zydenne Habopa KIHIe HEOOXOIUMBIX JUIS CBSI3U Pa3IMYHBIX YacTei
MPE3CHTAMN MEXAY COOO0W M JIOTMYHOTO IMepexojia OT OJHOM 4acTu K Jpyroi. Mcmosb3zoBaHue
JIOTIOJIHUTEIbHBIX BHU3YalIbHBIX CPEJICTB JJISl CO3JAaHUS YCHEIIHOW IPE3EHTAlMU; YCTOWYUBBIE
BBIPQKCHUSI JUISL BBIJIEJICHUS HamOosee BakHOW wuH(popmarwmu; cpaBHeHHs. KocBeHHas pedb:
BOIIPOCHI, TPOCHOBIL.

Pa3zoen 6. Products and Careers. Effective presentations part II.

Tema 6.1. Products and Packaging. Types of Visuals. Describing Graphs and Charts.

Onucanune npoaykra. OcobeHHOcTH U XapakTepucTuku. [IpoektHas nestenbHOCTh: «[lunuepus
Bonpmoro /Ixeka». Pabota ¢ BU3yalbHBIMU CPEIICTBAMH: OTMCAHHUE PA3IMYHBIX BHIOB I'PaUKOB U
tabmun. Onucanne MUQPPOBBIX JTAHHBIX — JEKCHYECKHE W IPaMMATHYECKHE CTPYKTYPHI MO JTaHHON
TeMe. Y CIIOBHbIE KOHCTPYKIIMH U peKoMeHAaluu. CMelIaHHbIe TUIIbI YCIOBHBIX KOHCTPYKIIUHM.

Tema 6.2. Careers. Concluding a presentation. Dealing with questions.

CocraBiieHue pe3loMe; IMOArOTOBKA K YCHEIIHOMY IMPOXOXKJIEHUIO cobeceoBaHMsl Ha paboTy.
OOcyx/ieHne HaBBIKOB M yYMEHUN HEOOXOJMMBIX JUIsl MPOJBHXKEHHUS IO KapbepHOW JIECTHHIIE.
N3ydyenue crnocoOOB oOpraHuM3allMd IOCIEIHEeH dacTu mpe3eHTauuu. KirodeBble BOIPOCHI,
HEO0OXO0IMMbIE BKJIIOYUTH B 3aKJIIOYEHHE. YCTOMYMBBIE BBIpaXKEHHUS U (pa3bl HEOOXOAUMBIE IS
HanucaHus 3QQPeKTUBHOrO 3akitoueHus. PaboTta ¢ BompocaMu Mociie Ipe3eHTaluu: HeoOX0IuMbIe
HaBBIKHU I BEXKJIMBBIX BOIIPOCOB M OTBETOB, IepedpazupoBaHe BOIIPOCOB.

[IpunaTouHble NPETIOKEHNS U YCTOMYMBBIE CIIOBOCOYETAHHS.

Paszoen 7. Business Communication. Mass Media I.

Tema 7.1. Making Deals. Newspapers. 3akiroueHue A0ToBOpoB. Begenue neperoBopoB. AHamm3
ra3eTHBIX CTaTe M 3arosjoBkoB. CocTaBiieHHE TUIaHA M HaMMCaHUE Ta3eTHOM crarthu. OTpaboTKa
HaBBIKOB TPOBEJIECHUS MHTEPBBIO. APTHKIM: CIOXHOCTH B YHOTPEOJNIEHUH apTHKIEH C
reorpa@uyecKuMy Ha3BaHUSAMHM, HA3BAHUSAMU OPraHH3alUil M YUpPEeKICHHWI; HCKIIOUYEHUS U
YCTOWYMBBIE BHIPAKEHUSI.

Tema 7.2. Company and Community. Magazines. IToaroroska uHGpOpManuu 0 KOMIAaHHKA U BUIAX €€
NesITeNbHOCTH. BiusHuE KpPYMHBIX KOMIAHUN Ha MHQPACTPYKTYPY PETHOHOB HMX DPACIIOJIOKEHHS.
S3BIK )KYpHAIBHOW CTaThU U 00JI0kKHU. CTHIMCTUYCCKUE MPUEMBI. SI3bIK 3JIEKTPOHHOUW MEPETHCKHU.
CTpykTypupOBaHHUE U HAIMCAHUE CTAThU JJIS )KypHaa.

Paszoen 8. International Trade. New Mass Media.

Tema 8.1. Mergers and Acquisitions. New Media. Pucku u mpeuMyIiecTBa CAMSHHAS M HOTJIOMICHHUS
KoMianuil. DpdexTuBHOCTh 6U3Heca. [loaroToBka punancoBoit uHGOpMAIUH. S3BIK 3JTEKTPOHHBIX
CPEICTB MaccoBOM KOMMYHHUKaluud. HeoOxomumble Kiuiie A BO3MOXKHOCTH TMOMPOCHTHh U JaTh
YTOYHEHHs] W pa3bsicHeHuda. [lpunaratenbHble Ui PacHpOCTpaHEHUS M PACIIUPEHUS TEKCTa.
MHuoro3naunbie cnoBa. PasroBopHbiii si3bik. CTpykTypupoBaHue M Hamucanue Onora. Co3manue
nojakacta. OcoO0eHHOCTH yIOTPEOIeHNUS MOJABHBIX TJIar0JI0B.

Tewma 8.2. International Trade. Advertising. MexxayHapo/THbIe CICIKU U IUTATSKU. J[UMIoMaTnaecKuit
sa361K. DpazoBeie rnaromsl. [leperoBopsl — aumnomartus. [IpockObl 1 HanoMUHAHUSA. SI3BIK CIIOTAHOB:
crocoObl  yoexxaeHus. Co3gaHue TMEYaTHOTO U TEJIEBHU3MOHHOTO PEKIAMHOTO OOBSIBICHUS.
HeobOxomumblii BokaOynsap uis TENEBU3HOHHOTO pekiaamMHOro poisinka. Co3gaHue peKiIaMHOro
npoaykTa. MoJlaJibHbI€ TJIaroJibl.

Paszoen 9. Globalizing World.

Tema 9.1. IT Development. CoBpemeHHBIE BO3MOXHOCTH HH(MOPMAIMOHHBIX TEXHOJIOTHIA.
[Ipumenenre HMHOOPMAIMOHHBIX TEXHOJOTMH B MOJUTUYECKON XHM3HH. IlepeBoj TEKCTOB IO
CIELMAIIBHOCTH C aHTJIMICKOTO S3bIKa HA PYCCKUM S3BIK.



Tema 9.2. The Key Effects of Mass Media. Pa6ota cpeacts maccoBoii nH(GOpMAIHK HA COBPEMEHHOM
srane. Pojp mHTEpHETa B OOIIECTBEHHOM, MOJIMTUYECKON M NPOQEeCcCCHOHATBHON NESATEIBHOCTH.
IIpakTHka nepeBoaa TEKCTOB 10 CIIELUAIBLHOCTH C AHTJIMHCKOIO A3bIKa HA PYCCKHUM SI3BIK.

Tema 9.3. International Unions. Tumbsl MexayHapOIHBIX OpraHM3alUi, LETHM W 3aJaudl UX
nearenbHOCTH. DOpMBI COTPYIHHYECTBA MEXKIYyHApOIHBIX opranuzanuil. [lpakThka mnepeBoxaa
TEKCTOB IO CIIEIHATBLHOCTH C aHIJIMHCKOTO SI3bIKA Ha PYCCKHM S3BIK.

Tema 9.4. Environmental Issues. CoBpeMeHHBbIE MPOOJIEMbI SKOJOTMHA U METOJbl UX PEILICHUS B
pa3HBIX CTpaHax MHpa. JesTeTbHOCTh MEXKIYHAPOIHBIX OPraHU3AIMN 10 PEIICHUIO YKOJIOTHIECKUX
npobisem. [IpakTrka nepeBoia TEKCTOB MO CIENUATFHOCTH C aHTIITMHACKOTO sI3bIKA Ha PYCCKHM S3BIK.

Paszoen 10. Global Population.

Tema 10.1. Migration. Ilpuumnsl murparuu. [lociaencTBusi MUTpanuy HAceJICHUS Ui CTpaH-
WCTOYHHUKOB U CTPaH-TIPHEMHUKOB. [IpakTiKa nepeBoia TEKCTOB MO CIEUATBFHOCTH C aHTITHICKOTO
SI3bIKA HA PYCCKHUM SI3BIK.

Tema 10.2.  Multiculturalism. Omnpenencnue MYJIbTHKYJIbTYpaIU3Ma. Twurbl
MYJIBTHKYIbTypanu3Ma. [IpobraeMpl MyImbTHKYIbTypadn3Ma M crocoObl ux pemeHus. [Ipakrtuka
IIepeBOJIa TEKCTOB 10 CHENMAIBHOCTH C AHTJIMACKOTO SI3bIKA HA PYCCKHUM SI3BIK.

Tema 10.3. Social Transformations. Conuanbubie TpancHopMaIlii Ha ypPOBHE 0OIIECTBA M JIMYHOCTH.
[IpunnceiBaeMbIil COLMANBHBINA CTAaTYC M JTOCTUTHYTBIM COLMANBHBIN cTaryc. [IpakThka nmepeBona
TEKCTOB IO CIIEIHATHLHOCTH C QHTJIMHCKOTO SI3bIKA Ha PYCCKHM SI3BIK.

Tema 10.4. Global Health Service. TIpo6iemsl 3paBoOXpaHEeHUs B pa3HbIX cTpaHax. JesaTenbHOCTh
MEXTyHApOJIHBIX OpraHu3anui 3apaBooxpaHeHus. [IpakTuka mepeBoja TEKCTOB TI0 CHEIHATHHOCTH
C aQHIJIMMCKOTO S3bIKA HA PYCCKHM SI3BIK.

Paszoen 11. International Business.

Tema 11.1. International Trade. MexayHapoaHbIe TOProBbIC OpraHU3alMK. [IPHUHIIUATIBI
MeXAyHapoAHOU Toprosiu. [IpakTuka nepeBoja TEKCTOB MO CHEIMATIBHOCTU C aHTJIMHCKOTO S3bIKa
Ha PYCCKH SI3BIK.

Tema 11.2. Global Enterprises. /lesiTensHOCTS TpaHCHAIMOHAIBHBIX KOopropanuii. OcCHOBHBIE chepbl
JesITeIbHOCTH TPAHCHAIIMOHATIBHBIX KOPHOPAIHii 1 METO Ikl UX paboThl. [IpakTrka nepeBoa TEKCTOB
IO CTIEUHAIbHOCTHU C aHIVIMACKOTO S13bIKa HA PYCCKUIL SI3BIK.

Tema 11.3. Offshoring and Outsourcing. ITousTus odiIopuHra U ayrcopcuHra. JJuHaMuKa JaHHBIX
MIPOLIECCOB, MPOOIEeMBbl U METOJbI UX pemieHus. [IpakTuka nepeBoja TEKCTOB MO CIEUUATbHOCTH C
AHTJIUHCKOTO SI3bIKA HA PYCCKUM SA3BIK.

Tema 11.4. International Labour. IIpoGmembl TpymoOycTpoiicTBa B pa3HbIX cTpaHax. IIpaBa
paboTHUKOB U paboTodareneil, 3aluTa NMpaB TPyIAUIUXca U oOecrieyeHre HOpM 0e30MacHOCTH.
[IpakTika nepeBojja TEKCTOB MO CIEUUATBHOCTH C aHTJIMHCKOTO SI3bIKa HA PYCCKUM S3BIK.

Pazoen 12. International Law.

Tema 12.1. The Source of International Law. Hctounuku mexayHaponHoro mpaBa. OCHOBHBIE
MIPUHIIUIIBEI MEXAYHAPOAHOTO mpaBa. [IpakTuka nepeBoa TEKCTOB MO CIENUaIbHOCTH C aHIJIHICKOTO
SI3bIKA HA PYCCKUU SI3BIK.

Tema 12.2. The Issue of Sovereignty. [lonsiTue nmpunumna cyBepeHHOCTH. OTpa)keHUE MPHHIIUIA
CYBEpEHHOCTH B MEXIyHApOJHOM 3akoHojarenbcTBe. [IpakTuka mepeBoja TEKCTOB IIO
CMELUANTBHOCTHU C aHTJIMICKOTO S3bIKa HAa PYCCKUMN SA3BIK.

Tema 12.3. The Law of Armed Conflict. OcHoBHbIe npaBuIIa ¥ MPUHIKIIBI MEXKIYHAPOIHOTO MpaBa
10 BOOPY)XEHHBIM KoH(uukTaM. bopsba ¢ Teppopusmom. IIpakTuka mnepeBoja TEKCTOB IO
CMELUAIBbHOCTH C aHTJIMHCKOTO A3bIKA HA PYCCKUM S3BIK.

Tema 12.4. International Human Rights Law. Translation from English into Russian. [lexnapauus
npaB yenoBeka. [lesrenbHocTs OOH M apyrux MeXIyHapOAHBIX OpraHu3aldil 1Mo 3aIiuTe MpaB
yenoBeka. [IpakTrka nepeBojia TEKCTOB 0 CIIEIUATILHOCTH C aHTIMICKOTO SI3bIKAa HA PYCCKHUI SI3BIK.
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Pazoen 13. Language of Politics.

Tema 13.1. Propaganda Language. Ilenu nmponaranasl. MeTozpl npomnaranipl. [IpakTika nepeBoaa
TEKCTOB IO CIIEUUAIIBHOCTH C AHTJIMICKOTO SI3bIKA HA PYCCKUM S3BIK.

Tema 13.2. Doublespeak. Ompenenenrie Doublespeak. McToyHHMK MOSIBICHUS JTAHHOTO
JUHTBUCTHYECKOTO Tpuema. Vcrmonp3oBaHME MeEToJa B CPEACTBAX MAaccoBOW HMHGOpManuwy,
oOpa3zoBanum, Om3Hece. [IpakTika mepeBoja TEKCTOB IO CIEMUAIBLHOCTH C aHTIHMICKOTO SI3bIKa Ha
PYCCKHH SA3BIK.

Tema 13.3. Political Correctness. McTtopusi BO3HUKHOBEHHUSI MOJUTKOppEeKTHOCTH. Llenu u 3amaun
nonutuku nonut. Koppekrnoctu. [lonut. koppekrHas tepmuHoiorus. IIpakTuka nepeBoja TEKCTOB
10 CIIEMATIBHOCTH C aHIVIMMCKOTO S3bIKa HA PYCCKUU SA3BIK.

Pazoen 14.  Theories of Identity. Problems of Ethnic and National Identity.

Tema 14.1. Theories of Identity. CoBpemenubie Teopun uaeHTHYHOCTH: COUMAIBHO-
ncuxonorudeckas teopus /xona TepHepa; Teopust conmanbHoi unentuuHoct ['enpu Temxdena.
[IpakTuka nepeBo/ia TEKCTOB MO CIEIUATBHOCTH C aHTJIMHCKOTO SI3bIKAa HA PYCCKUM A3BIK.

Tema 14.2. Problems of Ethnic and National Identity. Omnpenenenue NOHATHI: STHUYECKAs
UWJEHTUYHOCTb;, HAIMOHaJbHas UAEHTUYHOCTh. CouManbHas HECTaOMJIBHOCTb, MPOOJIEMBI,
BbI3BAHHbBIE HEOIPENEICHHON STHUYECKOM U HAIMOHAJIBHOW HWJIEHTHMYHOCTHIO, MpOIlecCCaMu
riobanu3anuu U aesuHTerpanuu. [Ipaktuka nepeBosia TEKCTOB MO CHEHUATBHOCTH C aHTJIMICKOTO
SI3bIKA HAa PYCCKHM SI3BIK.

Pazoen 15. Diplomacy and International Relations.

Tema 15.1. Functions of a diplomat. b)Translation from Russian into English. c¢) Listening. d)
Rendering. ®yuknuu qumiaomara. AyaupoBaHHE ayTeHTHYHBIX ()PArMEHTOB HOBOCTHBIX M HAYYHO-
MOMYJISIPHBIX Tepead Mo TemMaM Kypca «S3bIk monutuku». PedepupoBanue crateil 3apyOexHOM
npeccsl. [IpakTrka nmepeBoaa TEKCTOB MO CHENUAIbHOCTH C PYCCKOTO S13bIKa HA AHTJIMHUCKUM A3BIK.
Tema 15.2.  Diplomatic Missions and Instruments. Translation from Russian into English.
JlumiomaTtryueckas ciyk0a u AUIIoMaTHYecKrue opranu3ani. MTHCTpyMEHThI IUIIJIOMATHH.
AynupoBaHHe ayTEHTHYHBIX (PParMEHTOB HOBOCTHBIX M HAy4YHO-TIOMYJSPHBIX Mepeaad Mo TeMam
Kypca «SI3p1k momuTuKny. PedepupoBanue crareit 3apydexHoi nmpecchl. [IpakTrka nepeBoia TEKCTOB
10 CIEUATBHOCTH C PYCCKOTO SI3bIKa HA AHTJIMICKUU SA3BIK.

Paszoen 16. Leadership.

Tema 16.1. Theories of Leadership. CoBpeMeHHBIE OCHOBHBIE TCOPHH JIMAEPCTBA. THIOIOTHS
muaepoB. PedepupoBanue crareit mo teme. IlpakTuka mnepeBoja TEKCTOB MO CHEHHATBLHOCTU C
PYCCKOTO fA3bIKa HA AHTJIMHCKHI SI3bIK.

Tema 16.2. Famous Leaders of History and Modern Times. CaMble 3HaAMEHUTHIC JTHAEPHI MHpA.
Poccuiickue nunepsl. KakuMm gomkeH ObITh coBpeMeHHBIH munaep. [IpakTuka nepeBojga TEKCTOB IO
CHELUAJIBHOCTH C PYCCKOTO s3bIKa HA aHTJIMHUCKUM SA3bIK U JAEJIOBBIX ITHCEM.

2. @opMbI TEKYLIEr0 KOHTPOJIS U MPOMEKYTOYHOM aTTecTalul

Pa3nen (tema) MeToabl KOHTPOJISI TEKYHIETO pa3jiena yCIeBAeMOCTH
Pasgen 1 The Sources of English

Culture
Tema 1.1 The History of Children’s | Jlns nui ¢ HapyleHUsMHU 3peHUS:

Literature BrinonHeHne NMMCbMEHHBIX TPAKTUYECKUX 3aIaHU N,

3aJJaHHBIX TIPETO/IaBaTeNIeM B YCTHOH (opme mim
pa3MeIIeHHBIX B 2JIEKTPOHHOM BHUJIE B KaOMHETE
CTYIIEHTA, TJIe UCIIOIB3YeTCs CIICIHATH3UPOBAHHOE
IpOorpaMMHOE 00ecTieueHHE.




JI1st 1an ¢ HapyleHUs MU CllyXa:

BrinosnHenue mucbMEHHBIX PAKTUYECKUX 3a0aHNUH,
3aJJaHHbIX TpenoiaBaTeseM B MUCbMEHHOU (opme,
WIM pa3MELICHHbBIX B 3JIEKTPOHHOM BHJIE B KAOMHETE
CTYyJIEHTa

Jlns in ¢ HapylmeHnussMHU OTIOPHO-/IBUTaTE€JIbHOTO
amnmapara:

BrInosnHenne mucbMEHHbBIX IPAKTUYECKUX 3a0aHUH,
3aJJaHHBIX TPENO0/IaBaTeNIEM B YCTHOU/TIMCHMEHHOM
dopme, WK pa3MEIICHHBIX B JIGKTPOHHOM BHUJIC B
KaOMHETEe CTY/IeHTa

Tema 1.2

The Roots of English
Culture

Jnist U1l ¢ HapyIIeHUSIMH 3pEHUS:

DJIEKTPOHHOE TECTHPOBAHUE C UCTIOIb30BaHUEM
CTHEeUATM3UPOBAHHOTO MTPOTPAMMHOTO 00eCTICUSHHSI
WM C IOMOUIbIO aCCUCTEHTA.

JIns in ¢ HapylmeHus MM ClTyXa:

DIIEKTPOHHOE TECTUPOBAHHUE .

21.]'[5[ JIMII C HApYIICHHUAMU OIMMOPHO-ABUTATCIIBHOTO
anmnapara:

DJIEKTPOHHOE TECTHUPOBAHUE C UCTIONBb30BaHIEM
CTEHATM3UPOBAHHOTO MTPOTPAMMHOTO 00eCTICUSHHSI
WM C TOMOUIbIO ACCUCTEHTA.

Pazmen 2

Middle Ages. Renaissance

Tema 2.1

Events and Figures of
English History

Jlis i1 ¢ HapyIIEHUSIMU 3PEHUS:

BrinosiHeHne MMCbMEHHBIX TIPAKTUYECKUX 3aJaHUM,
3aJJaHHBIX MPEnoiaBaTeeM B YCTHOU (opmMe miu
pa3MeLIEHHBIX B 3JIEKTPOHHOM BH/JI€ B KaOHHETE
CTYIEHTA, II€ UCIIOJIb3YeTC s CIIeUaTIu3uPOBAHHOE
IporpaMMHOE OOecTieyeHHe.

Jlis a1 ¢ HapylIeHUSIMH CITyXa:

BrinosiHeHNe MUCbMEHHBIX TPAKTHUECKUX 3a/1aHU M,
3aJJaHHBIX MPENOo/IaBaTeIeM B MMCbMEHHOH popme,
WM pa3MEIICHHBIX B AJIEKTPOHHOM BHJIE B KaOMHETE
CTyIEHTa

Jlnis U1 ¢ HapyIIeHUSIMH OMIOPHO-IBUTATENIEHOTO
amnmapara:

BrlnonHeHne NMCbMEHHBIX TPAKTHYECKUX 3a/IaHUM,
3aJIaHHBIX MPEToAaBaTeNeM B YCTHOW/ MIMCbMEHHOM
dbopMe, WK pa3MEINIEHHBIX B AIIEGKTPOHHOM BUJIE B
KaOMHETe CTY/IeHTa

Tema 2.2

Shakespeare and his
Contemporaries

Jlnis UL ¢ HapyIeHUsIMH 3peHUS:

DNEKTPOHHOE TECTUPOBAHUE C UCIIOJIb30BAHNEM
CHEeLUATU3UPOBAHHOTO TPOTPAMMHOT0 00ecIeUeHH s
WJIH C IOMOUIBbIO ACCUCTEHTA.

JInist UL ¢ HapyIeHUsIMM CiTyXa:

DNEKTPOHHOE TECTUPOBAHHUE .

JI1g i1y ¢ HapyleHUsIMH ONIOPHO-/IBUTaTEIBHOTO




anmnapara:

DNEKTPOHHOE TECTUPOBAHUE C UCIIOJIb30BAHUEM
CHEMAIN3UPOBAHHOIO IIPOIPAMMHOTI0 00eCTIeUeHUs
WIM C HIOMOUIbIO ACCUCTEHTA.

Paznen 3 The Age of Enlightenment
in Great Britain and the
USA
Tema 3.1 The Age of Enlightenment | J{ist juil ¢ HapyeHHSIMUA 3pEHUSL:
in Great Britain YCTHBIN OTBET Ha BOTIPOCHI
Jlns AL ¢ HapyleHUs MU CllyXa:
IIuceMeHHBIM OTBET HA BOIPOCHI
Jist i1l ¢ HapyImIeHUsIMHA OTIOPHO-/IBUTATEIBHOTO
ammapara:
YCTHBIN OTBET Ha BONPOCHI
Tema 3.2 The Age of Enlightenment | J{ist juil ¢ HapyIIeHHSIMUA 3pEHUST:
in the USA BrImonHeHne MMChMEHHBIX TPAaKTUYECKUX 3aJaHHH,
3aJJaHHBIX TPeno/laBaTeseM B YCTHOU (hopme WiTH
pa3MeNIeHHBIX B JJIEKTPOHHOM BHUI€ B KaOWHETE
CTY/ICHTA, T/Ie UCTIOJIB3YETCs CTICINATN3HPOBAHHOE
IporpaMMHOE oOecTieueHHe.
Jlns i ¢ HapylmeHus MM CltyXa:
BrImonHeHne MIChMEHHBIX IPAKTUIECKUX 3aJaHHH,
3aJJaHHBIX Tperno/laBaTeseM B MUCbMEHHOU (opme,
WM pa3MEIICHHBIX B AJIEKTPOHHOM BHJIE B KaOMHETE
CTyIEeHTa
Jlns U1 ¢ HapyIIEeHUSIMH ONIOPHO-/IBUTATENIHHOTO
amnmapara:
BrinosHeHNe MMCbMEHHBIX TPAKTHYECKUX 3a/1aHU M,
3aJIaHHBIX MPEIoaBaTeIeM B YCTHON/ TMChbMEHHOM
dbopMe, WK pa3MENIEHHBIX B 3JIEKTPOHHOM BHJIE B
KaOWHEeTe CTyACHTa
Tema 3.3 The 19" Century Jlnst minn ¢ HapyIIeHUsIMH 3PEHUS
Literature: W. Scott, G.G. | DieKTpoHHOE TECTHPOBAHKE C HCIIOJIb30BAHUEM
Byron CHEIHUATM3UPOBAHHOTO TPOrPAMMHOTO 0OecTieueHus
WM C TOMOUIbIO ACCUCTEHTA.
Jlis a1 ¢ HapyIIeHUSMH CTyXa:
DIEKTPOHHOE TECTUPOBAHUE .
Jlnis U1 ¢ HapyIIeHUSIMH OMIOPHO-IBUTATENIEHOTO
amnmapara:
DNEKTPOHHOE TECTUPOBAHUE C HCIIOJIb30BaHUEM
CHEIHMAIM3UPOBAHHOTO IPOTrPAMMHOTO OOeCTIeUeHuUs
WIN C IOMOUIbIO ACCUCTEHTA.
Pa3znen 4 Modern Trends in
Literature of English-
Speaking Countries
Tema 4.1 Philosophical Novel JUnis UL ¢ HapyIeHUsIMH 3peHUS:

YCTHBIN OTBET HA BOIIPOCHI
JInst mun ¢ HapyleHUsIMU CiTyXa:




[IuceMeHHBIN OTBET HA BOIPOCHI

J1st i1 ¢ HapyleHUussMU OIIOPHO-/IBUT'aTEIIbHOTO
amnmapara:

YCTHBIM OTBET HAa BONPOCHI

Tema 4.2 Utopia and Anti-utopia JIist TULL ¢ HapyLICHUSIME 3PCHUS:
BrinonHenne mucbMEHHBIX MPAKTUYECKUX 3aaHHH,
3a/laHHBIX MPEIoAaBaTeIeM B YCTHOU popme niu
pa3MEIICHHBIX B AJIEKTPOHHOM BHJI€ B KAOUHETE
CTYJIEHTa, II€ UCIIOJIb3YETCS CIIEUATN3UPOBAHHOE
IPOrpaMMHO€E 0OecTIeUeHHE.
Jlns AL ¢ HapylmeHus MU CllyXa:
BrinonHenne MuCbMEHHBIX MPAKTUYECKUX 3aaHHH,
3a/IaHHBIX TPETIOIaBaTeNIeM B MUCbMEHHOU (opme,
WJIM Pa3MEIIEHHBIX B AJICKTPOHHOM BHJI€ B KAOMHETE
CTyJEeHTa
J1st miin ¢ HapyIeHUs MU OTIOPHO-/IBUTATEITLHOTO
anmnapara:
BrimonmHenre MuCbMEHHBIX MPAKTUYECKUX 3aaHHH,
3a/TaHHBIX TPETIO/IaBaTeNIeM B YCTHOW/TUCEMEHHOM
dbopme, WK pa3MeEIIEHHBIX B AJIEKTPOHHOM BHJIC B
KaOWHEeTe CTYyACHTA

Tewma 4.3 Satirical Writers in JIJtst AT ¢ HApYIICHUSIMH 3PCHUS:

England and the USA DJIEKTPOHHOE TECTHPOBAHUE C UCIIOIb30BAHUEM

CHEIMAM3UPOBAHHOTO TPOrPaMMHOTO 00ecTieueHus
WM C TOMOUIbIO aCCUCTEHTA.
Jlis a1 ¢ HapylIeHUSIMH CTyXa:
DJIEKTPOHHOE TECTUPOBAHUE .
Jlnis U1 ¢ HapyIIEHUSIMH OMIOPHO-IBUTATEILHOTO
amnmapara:
DNEKTPOHHOE TECTUPOBAHUE C UCIIOJIb30BAHUEM
CHEIHMAIM3UPOBAHHOTO TPOrPAMMHOTO 0OecTieueHuUs
WM C TOMOUIbIO ACCUCTEHTA.

Pasnen 5 Upbringing and family

Tema 5.1 Temperament and Jlnst mann ¢ HapyIIeHUsIMH 3PEHUS

character YCTHBIN OTBET Ha BOMPOCHI

Jlis a1 ¢ HapyIIeHUSMH CITyXa:
IIMCbMEHHBIN OTBET HA BOIIPOCHI
Jlnis U1 ¢ HapyIIeHUSIMH OMIOPHO-IBUTATENILHOTO
amnmapara:
YCTHBIN OTBET Ha BOIPOCHI

Tema 5.2 Behaviour Jlia nu1 ¢ HapyIIeHUsIMU 3pEHUS:

HpeHOCTaBHeHI/Ie JOKJIaJa B II€YaTHOM BHUJIC,
BBITIOJTHCHHOT'O C IIOMOIBIO ACCUCTCHTA UJIU C
HCIIOJIb30BAHUEM CIICHNUATIM3UPOBAHHBIX TCXH.
CpCACTB U MPOrpaMMHOTO O6CCHC‘ICHI/I5{,
BBICTYIUVICHUC C HpeBeHTaHHeﬁ C IIOMOIIBIO
ACCUCTCHTA HUJIK C UCIIOJIb30BAHUEM




CIICHHUAIM3UPOBAHHBIX TCXH. CPCACTB U
POrPaMMHOTO O0eCTIeueHUSI.

JI1st an ¢ HapyleHUs MU CllyXa:
[IpenocraBienue 1okiaa B e4aTHOM BHJIE,
(BO3MOYKHO BBICTYIUIEHHE C IPE3EHTALUEN C
MOMOIIBIO CYpPIOTIEPEBOTIMKA ¥/ HITU
CIICIHUAJIM3UPOBAHHBIX TCXH. CPCACTB U
IPOrpaMMHOTO 0OecIieueHus).

I[J'IH JIiI ¢ HApYIICHHUAMUA OIMMOPHO-ABUTATCIIBHOTO
amrmapara:

[IpenocraBnenue nokiaaa B e4aTHOM BHJIE,
BO3MOJKHO BBITIOJIHEHHOTO C MTOMOIIIBIO ACCHCTEHTA,
BBICTYIUICHHE C MPE3CHTAIIUEH C TIOMOIIBIO
ACCHCTEHTa W/ WM CTICIIUATN3NPOBAHHBIX TEXH.
CPEACTB M MPOTPAMMHOTO 00ECTICYCHHSI.

Pasmen 6

Healthy way of life. Stress.

Tema 6.1

Healthy and unhealthy
habits

JIJtst AT ¢ HApYIICHUSIMH 3PCHUS:

BrITioTHeHNE TMCBMEHHBIX TTPAKTHYCCKUX 3/ IaHUM,
3aJIaHHBIX TPEIOaBaTeieM B YCTHOU (opMe WitH
pa3MeNIeHHBIX B 3JICKTPOHHOM BHJIC B KAOMHETE
CTYJICHTA, TJIe UCIIOJIb3YeTCS CIIeIUaTH3UPOBAHHOE
IpOrpaMMHOE OOecTieyeHHe.

JIJIst U1 ¢ HAapYIICHUSIMH CITyXa:

BhInosiHeHUEe MUCHMEHHBIX TPAKTHYCCKUX 3 IaHUMH,
3aJJaHHBIX MPEIO0/IaBaTeIeM B IMCbEMEHHOM (Gopme,
WJIH pa3MEIICHHBIX B AJICKTPOHHOM BHJIC B KAOMHETE
CTyIeHTA

Jist U1 ¢ HapYIICHUSIMHA OTIOPHO-/IBUTATEIIEHOTO
armapara:

BeInoJiHeHNEe MUCHMEHHBIX TPAKTHYCCKUX 3aIaHUM,
3aJJaHHBIX MPEIO0/IaBaTeIeM B YCTHON/TTMChbMEHHOM
dbopMe, WM Pa3MEIICHHBIX B 3JICKTPOHHOM BHJIC B
KaOWHEeTe CTYyCHTA

Tema 6.2

Causes of stress

BricTymienue ¢ npe3eHTanuel Ha 3aJaHHYI0 TEMY.
Jlis U1 ¢ HapyIIeHUSMH 3PEHUS:

DNEKTPOHHOE TECTUPOBAHUE C UCIIOJIb30BaHUEM
CHEIHMATIM3UPOBAHHOTO MTPOrPAMMHOTO 0OecTIeueHUs
WIH C IOMOIIbIO ACCHCTEHTA.

Jlis a1 ¢ HapyIIeHUSMH CTyXa:

DNEKTPOHHOE TeCTUPOBAHUE.

st i1t ¢ HapylmeHUus MU OTIOPHO-/IBUTaTEIbHOTO
ammapara:

DJIEKTPOHHOE TECTUPOBAHUE C UCTIOIb30BAHUEM
CHENHUATN3HPOBAHHOTO MTPOTPAMMHOTO 0OecTIeueHUs
WJIM C TIOMOUIBIO ACCUCTEHTA.

Pasnen 7

Mass Media. Business
Communication




Tema 7.1

Making Deals.
Newspapers

s in ¢ HapyleHus MU 3pEHUs:

VYCTHBIN NIepeBOJ TEKCTA C aHIJIMMCKOTO sA3bIKa Ha
pycckui

JI1st L ¢ HapyleHUs MU CllyXa:

[InceMeHHBIN EPEBOJI TEKCTA ¢ AHTVIMACKOTO S3bIKa
Ha PYCCKHUI

[l i ¢ HapylmeHussMHU OIIOPHO-/IBUTaTEIIbHOTO
amnmapara:

VYCTHBIM IepeBOJ TEKCTA C aHIJIMIMCKOTO sA3bIKa Ha
pycCcKui

Tema 7.2

Company and Community.
Magazines

Jnist UL ¢ HapyIIeHUSIMH 3pEHUST:

DJIEKTPOHHOE TECTHPOBAHUE C UCTIOIb30BaHUEM
CTHEIUATM3UPOBAHHOTO MTPOTPAMMHOTO 00eCTICUSHHSI
WIH C IOMOUIbIO ACCUCTEHTA.

JIns an ¢ HapylmeHus MM ClTyXa:

DIIeKTPOHHOE TECTUPOBAHUE.

I[J'IH JIMII C HApYIICHHUAMUA OIMMOPHO-ABUTATCIIBHOTO
anmnapara:

DJIEKTPOHHOE TECTHUPOBAHUE C UCTIONBb30BaHIEM
CTEHATM3UPOBAHHOTO MTPOTPAMMHOTO 00eCTICUSHHSI
WJIM C TOMOUIbIO ACCUCTEHTA.

Pasgen 8

International Trade. New
Mass Media

Tema 8.1

Mergers and Acquisitions.
New Media

Jlis U1 ¢ HapyIIEHUSIMU 3PEHUS:

YcTHOE pedeprupoBaHme TEKCTa

Jlis a1 ¢ HapyIIeHUSIMH CTyXa:

[TucemenHoe pedepupoBaHue TEKCTa

Jlns U1 ¢ HapyIIEeHUSIMA ONIOPHO-/IBUTATENILHOTO
amnmapara:

YcTHOe pedepupoBaHre TEKCTa

Tema 8.2

International Trade.
Advertising

Jlis U1 ¢ HapyIIEHUSMHU 3PEHUS:

DNEKTPOHHOE TECTUPOBAHUE C UCIIOJIb30BAHUEM
CHEIHMATM3UPOBAHHOTO TPOrPAMMHOTO 0OecTieueHUs
WM C IOMOUIbIO ACCUCTEHTA.

Jlis a1 ¢ HapylIeHUSIMH CITyXa:

DNEKTPOHHOE TECTUPOBAHUE.

Jlnis U1 ¢ HapyIIeHUSIMH OMIOPHO-IBUTATENILHOTO
amnmapara:

DNEKTPOHHOE TECTUPOBAHUE C HCIIOJIb30BaHUEM
CHEIHNAIN3UPOBAHHOTO MTPOrPAMMHOTO 0OecrieueHus
WM C TOMOIIbIO ACCHCTEHTA.

Pazgen 9

Globalizing World

Tema 9.1

IT Development

Jns mun ¢ HapyleHUs MU 3pEHUS:

YCTHBIN OTBET HA BOIIPOCHI

Jns mun ¢ HapyleHUs MU CiiyXa:

IInCbMEHHBIN OTBET HA BOIIPOCHI

Jns mun ¢ HapyleHUus MU ONIOPHO-/IBUTaTEIBHOTO
armapara:
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YCTHBIN OTBET HAa BOIPOCHI

Tema 9.2

The key effects of Mass
Media

Jns nun ¢ HapyLIeHUs MU 3pEHUS:

BrinonHeHrne NMCbMEHHBIX TPAKTUYECKUX 3aIaHU N,
3aJIaHHBIX TPEI0AaBaTeNIeM B YCTHOU (opMe min
pa3MEIIEHHBIX B 3JICKTPOHHOM BHJIC B KAOMHETE
CTY/IEHTA, € UCIIOJIB3YETCS CIENUATU3NPOBAHHOE
IPOrpaMMHO€E 0OecTIeUeHHE.

Jlns an ¢ HapyleHUs MU CllyXa:

BrinosHeHne NMUCbMEHHBIX TPAKTHYECKUX 3aIaHU N,
3a/IaHHBIX MPETIOIaBaTeNIeM B MUCbMEHHOU (opMme,
WJIM Pa3MEIICHHBIX B AJICKTPOHHOM BHJI€ B KAOMHETE
CTy/IEHTa

Jns nun ¢ HapyleHUussMU OTIOPHO-/IBUTaTEIBLHOTO
arnrmapara:

BrinonHeHne NUCbMEHHBIX TPAKTHYECKUX 3aIaHUH,
3a/IaHHBIX TPETIO/IaBaTeNieM B YCTHOW/TUChMEHHOM
dbopme, UK pa3MEIIEHHBIX B 3JIEKTPOHHOM BHJIE B
KaOMHETe CTy/IeHTa

Tema 9.3

International Unions

JIJIst AT ¢ HApYIICHUSIMH 3PCHUS:
[IpenocraBienue MOKIa1a B IEYATHOM BHJIE,
BBITIOJTHEHHOTO C IMTOMOIIIBIO aCCHCTEHTA WIIA C
WCII0JIb30BAHUEM CIICIIHATU3UPOBAHHBIX TEXH.
CPEJICTB ¥ TIPOTPAMMHOT0 00ECIICUCHHSI,
BBICTYIUICHUE C MPE3CHTAIIUEH C TIOMOIIBIO
ACCHCTEHTA WU C UCTIOJIH30BaHUEM
CTCIHATM3UPOBAHHBIX TEXH. CPEACTB U
MIPOTrPaMMHOTO 00€CTICUCHUS.

JUnist U1l ¢ HapyIIeHUsIMH CITyXa:
[IpenocraBiieHue MOKIa/1a B ICYATHOM BHJIE,
(BO3MOJKHO BBICTYILICHHE C TIPE3CHTAIINEH C
MIOMOIIIBIO CYPJIOTIEPEBOTUNKA U/ HITH
CHEIUATM3UPOBAHHBIX TEXH. CPEACTB U
MIPOrpaMMHOTO 00eCIIeUeHN).

JUJist U1l ¢ HapyIIEHUSIME OTIOPHO-IBUTATEIBHOTO
arrmapara:

[IpenocrapiieHue MOKIa/1a B ICUATHOM BHJIE,
BO3MOJKHO BBITIOJIHEHHOTO C IMTOMOIIIBIO ACCHCTEHTA,
BBICTYIUICHUE C MPE3CHTAIIUEH C TIOMOIIBIO
ACCHCTCHTA W/ WIIU CIICIUATU3UPOBAHHBIX TEXH.
CPE/ICTB U MPOTrPaMMHOT0 00ECIICUCHHSI.

Tema 9.4

Environmental Issues

Jnst i ¢ HapylmeHUs MU 3pEHUs:

YCTHBIN EPEBOJ] TEKCTA C JIUCTA

Jns mun ¢ HapyleHUs MU CiiyXa:

IIncbMeHHBIN IEPEBO TEKCTA C JINCTA

Jns mun ¢ HapyleHUus MU ONIOPHO-/IBUTaTEIBHOTO
armapara:

YCTHBIN NEPEBOJ TEKCTA C JINCTA.

11



IIucrMeHHOE BHIIIOJIHEHHE JICKCHUKO-
T'paMMaTUICCKOI'0 TCCTA

Pasnen 10

Global Population

Tema 10.1

Migration

Jnst in ¢ HapyleHus MU 3pEHUs:

Y CTHBIN OTBET Ha BOIPOCHI

Jlns L ¢ HapylmeHus MU CllyXa:

IIuceMeHHBIM OTBET HA BOIPOCHI

[l i ¢ HapylmeHussMM OIIOPHO-/IBUTaTEJIbHOTO
amnmapara:

YCTHBIN OTBET HA BONIPOCHI

Tema 10.2

Multiculturalism

s in ¢ HapylmeHus MU 3pEHUs:

VY CTHBIN IepeBOI TEKCTA C aHTJIMICKOTO sA3bIKa Ha
pycckui

JIns i ¢ HapylmeHus MM CltyXa:

[InceMeHHBIN NEPEeBOJT TEKCTA ¢ AHTVIMACKOTO S3bIKa
Ha PYCCKHUI

[l i ¢ HapyImeHnussMU OTIOPHO-/IBUTaTEIIbHOTO
anmapara:

VYCTHBIN IepeBOI TEKCTA C aHTJIMICKOTO sA3bIKa Ha
pycCKu

Tema 10.3

Social Transformations

JIJtst AT ¢ HApYIICHUSIMH 3PCHUS:
[IpenocraBienue MOKIa1a B IEYaTHOM BHJIE,
BBITIOJTHEHHOTO C IMTOMOIIIBIO aCCHCTEHTA WIIH C
UCTIOJIb30BaHUEM CITCIMATH3UPOBAHHBIX TEXH.
CPEACTB U MPOTrPaMMHOTO 00ECTICYCHHUS,
BBICTYIUICHUE C MTPE3CHTAIIUEH C TIOMOIIBIO
ACCHCTEHTA WU C UCTIOJIH30BAHUEM
CTCIHATM3UPOBAHHBIX TEXH. CPEACTB U
MIPOTrPaMMHOTO 00€CTICUCHUS.

JUist Tl ¢ HapyIIEeHUSIMH CITyXa:
[IpenocrapiieHue MOKIa/1a B ICYATHOM BHJIE,
(BO3MOJKHO BBICTYILICHHE C TIPE3CHTAIINEH C
MIOMOIIIBIO CYPJIOTIEPEBOTUNKA U/ HITH
CHEIHUATM3UPOBAHHBIX TEXH. CPEACTB U
MIPOrpaMMHOTO 00eCIIeUeHN).

J1Jist U1l ¢ HapyIIEHUSIMH OTIOPHO-IBUTATEIIBHOTO
armrmapara:

[IpenocrapiieHue MOKIa/1a B ICUATHOM BHJIE,
BO3MOJKHO BBITIOJIHEHHOTO C ITOMOIIBIO ACCUCTEHTA,
BBICTYIUICHUE C MPE3CHTAIIUEH C TIOMOIIBIO
ACCHCTCHTA W/ WITU CIICIIUATU3UPOBAHHBIX TEXH.
CPEJICTB ¥ MPOTPaAaMMHOT0 00€CTIeYeHHUS.

Tema 10.4

Global Health Service

Jlnis UL ¢ HapyIeHUsIMH 3peHUS:

DNEKTPOHHOE TECTUPOBAHUE C UCIIOJIb30BAHNEM
CHEeLUATU3UPOBAHHOTO TPOTPAMMHOT0 00ecIeueHHsI
WIH C IOMOUIBbIO ACCUCTEHTA.

JUnis UL ¢ HapyIeHUsIMH CiTyXa:

DIEKTPOHHOE TECTUPOBAHUE.
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Jist U1 ¢ HapyIEeHUsIMHA OTIOPHO-/IBUTATEIBHOTO
anmnapara:

DNEKTPOHHOE TECTUPOBAHUE C UCIIOJIb30BAHUEM
CHEHUAIM3UPOBAHHOIO IIPOIPAMMHOTI0 00eCTIeUueHUs
VI C IOMOUIbIO ACCUCTEHTA.

Pasmen 11 | International Business

Tema 11.1 | International Trade JIJist AT ¢ HapYIICHUSIMH 3PCHUS:
Y CTHBIN OTBET HAa BONPOCHI
Jlns an ¢ HapylmeHus MU CllyXa:
IIuceMeHHBIN OTBET HA BOIPOCHI
st muir ¢ HapyneHUsIMHU OTIOPHO-/IBUTATEIILHOTO
anmnapara:
YCTHBIN OTBET Ha BONPOCHI

Tema 11.2 | Global Enterprises JIJtst TUT ¢ HapYIICHUSIMH 3PCHUS:
BrinonHenne MuCbMEHHBIX MPAKTUYECKUX 3aaHHH,
3a/IaHHBIX TPETIOIaBaTeNIeM B YCTHOHM dopme Uin
pa3MENICHHBIX B AJIEKTPOHHOM BHJI€ B KAOMHETE
CTYIEHTa, IJI€ UCIIOJIb3YeTCs CIIeUaTIu3nPOBAHHOE
IpOrpaMMHOE OOecTieyeHHe.
Jlns i ¢ HapylmeHus MM cltyXa:
BrimonHenre MuCbMEHHBIX MPAKTUYECKUX 3aaHHH,
3a/IaHHBIX TPETIOIaBaTeNIeM B MUCbMEHHOU (opMe,
WJTM Pa3MEIIEHHBIX B AJICKTPOHHOM BHJI€ B KAOMHETE
CTYyJICHTa
Jns i ¢ HapymeHussMHU OTIOPHO-/IBUTaTEIbHOTO
amnmnapara:
BrIlioTHEHNE TMChMEHHBIX MPAKTUYECKHUX 3a/1aHUM,
3aJIaHHBIX MPEIoaBaTeIeM B YCTHON/ ITMChbMEHHOM
dbopMe, WK pa3MEIIEHHBIX B 3JIEKTPOHHOM BHUJIE B
KaOWHEeTe CTYyACHTA

Tema 11.3 Offshoring and JIist UL ¢ HAPYIICHUSIMH 3PEHHUS:

Outsourcing

[IpenocrapiieHne noKIaaa B IEYaTHOM BHJIC,
BBIIIOJIHEHHOTO C IOMOIIBIO ACCUCTEHTA HJIH C
HCITOJIb30BAaHNUEM CIICIIMAIM3UPOBAHHBIX TEXH.
CPEJICTB M MPOTPaMMHOT0 00ECTIICUCHHS,
BBICTYIUICHHUE C TIPE3eHTalUeN C TIOMOIIIBIO
aCCHCTEHTA MJIH C UCIIOJIHb30BaHHEM
CIIEIUATTU3UPOBAHHBIX TEXH. CPEJICTB H
IIPOrpaMMHOTO 00€CIICUCHHUS.

Jlis a1 ¢ HapyIIeHUSMH CTyXa:
[IpenocrapiieHre T0oKIaaa B IEYaTHOM BHJIC,
(BO3MOYKHO BBICTYIUICHHE C MTPE3EHTAIIHEH ¢
MOMOIIBIO CYpPIOTIEPEBOTUNKA 1/ UITU
CIELHATU3UPOBAHHBIX TEXH. CPEJICTB U
MPOTPaMMHOTO 00ECTICUEHHS).

st 1t ¢ HapylmeHUus MU OTIOPHO-/IBUTaTEILHOTO
amnmapara:
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IIpenocraBneHue 10KiIaaa B I€4aTHOM BUJE,
BO3MO’KHO BBIIIOJIHEHHOTO C IOMOILBIO ACCUCTEHTA,
BBICTYIIJICHUE C IIPE3CHTALUEN C IOMOLIBIO
ACCHUCTEHTa W/ WM CTICUATN3NPOBAHHBIX TEXH.
CPEJICTB U IPOrPaMMHOI0 00ECIICUEHHUS.

Tema 11.4 | International Labour JIJist AT ¢ HapYIICHUSIMH 3PCHUS:
DJEKTPOHHOE TECTUPOBAHUE C UCTIOIb30BAHUEM
CHEIHUATM3UPOBAHHOTO MTPOTPAMMHOTO 00ECIIeUeHUS
WIN C TIOMOUIBIO aCCUCTEHTA.
Jlns AL ¢ HapyleHUs MU CllyXa:
DNEKTPOHHOE TECTUPOBAHUE.
JUist U1l ¢ HapyIIeHUsIMHA OTIOPHO-/IBUTATEIBHOTO
ammapara:
DJIEKTPOHHOE TECTHPOBAHUE C UCTIOIb30BaHUEM
CTHEeNUATM3UPOBAHHOTO TPOTPAMMHOTO 00eCTICUSHHSI
WJIY C IOMOMIBIO aCCHCTEHTA.

Pasmen 12 | International Law

Tema 12.1 | The Source of JIJtst AT ¢ HApYIICHUSIMH 3PCHUS:

International Law YCTHBI OTBET Ha BOIIPOCHI

Jlns i ¢ HapylmeHus MM cltyXa:
[TMCbMEHHBIN OTBET HA BOMPOCHI
JUist i1l ¢ HapyImIeHUsIMHA OTIOPHO-IBUTATEIHHOTO
armmapara:
YCTHBIN OTBET Ha BONPOCHI

Tema 12.2 | The Issue of Sovereignty | JIast TuI[ ¢ HapyIIEHUSIMA 3PCHHUS:
BeimosiHeHNe MMChbMEHHBIX MPAKTHYECKUX 3aaHuH,
3aJ[aHHBIX TPEToIaBaTeeM B yCTHOU (hopMe WiTH
pa3MeIIeHHBIX B AJIEKTPOHHOM BHUIC B KAOMHETE
CTY/ICHTA, TJIe UCTIONB3YETCs CIICIUATM3UPOBAHHOE
pOTrpaMMHOE 00eCTICUeHHE.
JUist Tl ¢ HapyIIEeHUSIMH CITyXa:
BhimosiHeHUe MMChbMEHHBIX MPAKTHYECKUX 3aaHuH,
3aJ[aHHBIX MPEToaBaTeieM B TUCbMEHHOU (opMe,
WIN Pa3MEIICHHBIX B 3JICKTPOHHOM BH/IC B KAOMHETE
CTY/ICHTa
J1J1st U1l ¢ HapYIIEHUSIMH OTIOPHO-JIBUTATEIIBHOTO
armrmapara:
BeInonHeHne MMChbMEHHBIX PAKTUYECKUX 33aJaHUIH,
3aJJaHHBIX TPENOJIaBaTeNIEM B YCTHOM/IIMChMEHHOM
dopme, WK pa3MEIICHHBIX B JICKTPOHHOM BHUJIC B
KaOMHETE CTYyJICHTA

Tema 12.3 | The Law of Armed Jlia nu1 ¢ HapyIIEeHUsMH 3pEHUS:

Conflict

BeinosHeHne MMCHMEHHBIX TPAKTUYECKUX 3aIaHU,
3aJJaHHBIX NIPENO/IaBaTeNieM B YCTHOH (opme mim
pa3MeIIeHHBIX B 3JIEKTPOHHOM BHUIE B KaOMHETE
CTYIIEHTa, TJIe UCIIOIB3YeTCs CIICIHATU3HPOBAHHOE
IporpaMMHOE 0OecrieueHHe.

JInst iIL ¢ HapyHICHUsIMH CITyXa:
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BrinonHeHne NMCbMEHHBIX TPAKTUYECKUX 3aIaHU N,
3aJIaHHBIX TPEIoAaBaTeNieM B MUCBMEHHOH (opMme,
WJIM Pa3MEIICHHBIX B AJIEKTPOHHOM BHJI€ B KAOMHETE
CTYZIEHTa

Jns nuu ¢ HapyleHUus MU ONIOPHO-/IBUTaTEIBLHOTO
arnmapara:

BrinosHeHMEe NMUCbMEHHBIX TPAKTHYECKUX 3aIaHU N,
3aJJaHHBIX TPENOo/IaBaTeNIEM B YCTHOW/TIMCHMEHHOM
dbopMe, WK pa3MEIICHHBIX B JIEKTPOHHOM BHJIC B
KaOWHETEe CTYACHTA

Tema 12.4 | International Human JIyist AT ¢ HapYIICHUSIMH 3PCHUS:
Rights Law VY CTHBIH TepeBo TEKCTA C JINCTA

JIns an ¢ HapylmeHUsIMM ClTyXa:
[InceMeHHBIN EpeBOT TEKCTA € JINCTA
JIsist TUIL ¢ HApyIICHUSIMH OTIOPHO-/IBUTATEIILHOTO
armmnapara:
Y CTHBIN IEpeBOJ TEKCTA C JINCTA.

Pasmen 13 | Language of Politics

Tema 13.1 Propaganda Language Jnst mutn ¢ HapyIeHUsIMH 3PEHUS
VYcrHoe pedepupoBaHne TEKCTa
Jlns i ¢ HapylmeHus MM CltyXa:
[Tucemennoe pedepupoBaHue TEKCTA
JIist JTUIL ¢ HApYIICHUSIMH OTIOPHO-/IBUTATEIHOTO
armmapara:
YcrHoe pedepupoBaHue TEKCTa

Tema 13.2 | Doublespeak. JIist UL ¢ HAPYIICHUSIMH 3PEHHUS:
BeImosiHeHMEe MMCHMEHHBIX MPAKTUYECKUX 3a/laHNH,
3aIaHHBIX TPEToaBaTeIeM B YCTHON (opMe HITH
pa3MELICHHBIX B 3JICKTPOHHOM BHJIe B KaOMHETE
CTYJIICHTA, TJIe UCTIOJIB3YEeTCs CTICLHAT3UPOBAHHOE
IPOrpaMMHOE 0OecIIeUeHHE.
JUnst I ¢ HapyIIeHUSIMH CITyXa:
BeimosiHeHHe MICHMEHHBIX MPAKTUYECKUX 3a/IaHNH,
3a/JaHHBIX TIPeToaaBaTeeM B MMCbMEHHOH (opme,
WM pa3MELICHHBIX B 3JIEKTPOHHOM BHJIE B KaOMHETE
CTyIeHTa
Jnst uIL ¢ HapyIISHUSIMH OTIOPHO-/IBUTATEIIEHOTO
arrmapara:
BeinosHeHne MMCHbMEHHBIX MPAKTUYECKUX 3a/IaHU,
3aJ]aHHBIX NIPENO/aBaTeNIeM B YCTHOM/IMCHhbMEHHOM
dopme, MM pa3MENICHHBIX B JJICKTPOHHOM BH/JIE B
KaOWHeTe CTyeHTa

Tema 13.3 | Political Correctness JInst TUIL ¢ HapyIISHUSIMH 3pSHUS:

DNEKTPOHHOE TECTUPOBAHUE C HCIIOJIb30BAHUEM
CHEeLUATU3UPOBAHHOTO TPOTPAMMHOT0 00ecIeueHHsI
WIH C IOMOUIBbIO ACCUCTEHTA.

JUnis UL ¢ HapyIeHUsIMH CiTyXa:

DIEKTPOHHOE TECTUPOBAHUE.
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Jist U1 ¢ HapyIEeHUsIMHA OTIOPHO-/IBUTATEIBHOTO
anmnapara:

DNEKTPOHHOE TECTUPOBAHUE C UCIIOJIb30BAHUEM
CHELHUATU3UPOBAHHOTO TPOTPAMMHOTO 00ecTeueHHs
VI C IOMOUIbIO ACCUCTEHTA.

Pazpen 14

Theories of Identity.
Problems of Ethnic and
National Identity

Tema 14.1

Theories of Identity

Jlis nu1 ¢ HapyIIeHUMU 3pEHUs:
[IpenocraBnenue nokiaga B Ie4aTHOM BUJIE,
BBIIIOJIHEHHOT'O C TIOMOIIIbIO ACCUCTEHTA UJIH C
HCITOJIb30BAHUEM CIICHUATIU3UPOBAHHBIX TCXH.
CPEJCTB ¥ MPOTrpaMMHOI0 00ecIeyeHus,
BBICTYIUIEHUE C IIPE3EHTALUEN C TTOMOIIBIO
ACCHCTEHTa WM C UCTIOJIb30BAaHUEM
CIICHHUAIM3UPOBAHHBIX TCXH. CPCACTB U
MIPOTrPaMMHOTO 00€CTICUEHUS.

Jlns i ¢ HapylmeHus MM CltyXa:
[IpenocraBiienne A0KIa/1a B I€YaTHOM BHUJE,
(BO3MOYKHO BBICTYIUIEHHE C IPE3EHTALUEN C
MTOMOIIIBIO CYpPAOTIEPEBOTINKA W/ UITH
CIICHHUAIIM3UPOBAHHBIX TEXH. CPCIACTB U
MIPOTrpaMMHOTO 00ecTIeueHNs).

Jlns U1 ¢ HapyIIEHUSIMH OTIOPHO-IBUTATEILHOTO
amnmapara:

[IpenocraBiienne A0KIa/1a B I€YaTHOM BUJE,
BO3MOKHO BBITIOJTHEHHOTO C IMIOMOIIBIO ACCUCTEHTA,
BBICTYIUICHUE C TIPE3EHTalUeN C TTOMOIIBIO
ACCHCTEHTa U/ WIN CHEeIUAIM3UPOBAHHBIX TEXH.
CPEJCTB ¥ MPOTrpaMMHOI0 00ECIICUEeHHUS.

Tema 14.2

Problems of Ethnic and
National Identity

Jlis U1 ¢ HapyIIEHUSMH 3PEHUS:

DNEKTPOHHOE TECTUPOBAHUE C UCIIOJIb30BAHUEM
CHEIHMAM3UPOBAHHOTO MTPOrPAMMHOTO 0OecTieueHUs
WIH ¢ TOMOUIbIO ACCUCTEHTA.

Jlis a1 ¢ HapylIeHUSIMH CITyXa:

DNEKTPOHHOE TeCTUPOBAHUE.

Jlis U1 ¢ HapyIIeHUSIMH OMIOPHO-IBUTATENILHOTO
amnmapara:

DNEKTPOHHOE TECTUPOBAHUE C UCIIOJIb30BaAHUEM
CHEIHMAIM3UPOBAHHOTO TPOrPAMMHOTO 0OecTIeueHUs
WM C IOMOIIbIO ACCHCTEHTA.

Pasnen 15

Diplomacy and
International Relations

Tema 15.1

Functions of a Diplomat

Jlnis UL ¢ HapyIeHUsIMH 3peHUS:

BrinonHeHne nMucbMeHHbIX TPAaKTHYEeCKUX 3aJaHUH,
3aJJaHHbIX MpernoJiaBaTeseM B yCTHON (hopMme UiH
pa3MeleHHBIX B 3JIEKTPOHHOM BHJIE B KaOUHETe
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CTYJIEHTA, I'ZI€ UCIOJIb3YETCS CIEUUATU3UPOBAHHOE
porpaMMHOE 0OecTieueHHE.

JI1st an ¢ HapyleHUs MU CllyXa:

BrinosnHenne nuCbMEHHBIX IPAKTUYECKUX 3a0aHNUM,
3aJJaHHbIX Mpeno/iaBaTeseM B TUCbMEHHOU (opme,
WIM pa3MEIICHHbBIX B 3JIEKTPOHHOM BHJIE B KaOMHETE
CTYyJIEHTa

[ i ¢ HapylmeHussMHM OIIOPHO-/IBUTaTEJIbHOTO
amnmapara:

BrInosHenne nucbMEHHbBIX PAKTUYECKUX 3aJaHUH,
3aJJaHHBIX TPENO0/IaBaTeNIEM B YCTHOW/TIMCHMEHHOM
dbopMe, WK pa3MEINIEHHBIX B 3JIEKTPOHHOM BHUJIE B
KaOWHEeTe CTYyACHTA

Tema 15.2

Diplomatic Missions and
Instruments

Jlis a1 ¢ HapyIIeHUSIMU 3pEHUs:

DNEKTPOHHOE TECTUPOBAHUE C UCIIOJIb30BAHUEM
CHEIHMaIM3UPOBAHHOIO TPOrPaMMHOTO 0OecTIeueHUs
VI C TIOMOUIBIO ACCUCTEHTA.

Jlns i ¢ HapylmeHus MM CltyXa:

DIJIEKTPOHHOE TECTUPOBAHUE.

21.]'[5[ JIMII C HAPpYIICHHUAMUA OIMMOPHO-ABUTATCIIBHOTO
amnmapara:

DNEKTPOHHOE TECTUPOBAHUE C UCIIOJIb30BAHUEM
CHEHaIM3UPOBAHHOTO TPOrPAMMHOTO 0OecTieueHUs
WJIU C TIOMOUIBIO ACCUCTEHTA.

Pazmen 16

Leadership

Tema 16.1

Theories of Leadership

Jlis U1 ¢ HapyIIEHUSIMU 3PEHUS:

YcTHOE pedeprupoBaHme TEKCTa

Jlis a1 ¢ HapyIIeHUsSIMH CTyXa:

[TucemenHOE pedeprupoBaHHe TEKCTA

Jlis U1 ¢ HapyIIeHUSIMH ONIOPHO-IBUTATENIEHOTO
anmnapara:

YcTHOE pedepupoBaHUe TEKCTA.

Tema 16.2

Famous Leaders of
History and Modern Times

Jlis U1 ¢ HapyIIEHUSMH 3PEHUS:

DNEKTPOHHOE TECTUPOBAHUE C UCIIOJIb30BAHUEM
CHEIHMAM3UPOBAHHOTO TPOrPAMMHOTO 0OecTieueHHUs
WIH C IOMOIIbIO ACCUCTEHTA.

Jlis U1 ¢ HapyIIeHUSIMH CTyXa:

DNEKTPOHHOE TeCTUPOBAHUE.

Jlnis U1 ¢ HapyIIeHUSIMH ONIOPHO-IBUTATENIEHOTO
amnmapara:

DNEKTPOHHOE TECTUPOBAHUE C UCIIOJIb30BaAHUEM
CHENHUATN3HPOBAHHOTO MTPOTPAMMHOTO O0ecTIeueHUs
WJIM C TIOMOUIbIO ACCUCTEHTA.
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